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二三七八（二十三）．因一九六八年八月

地震而協助伊朗

大會，

獲悉伊朗地震，災情慘重，喪生者約萬人，罹災

地區逹五千平方公里有奇，完全被燬者計有十個市鎮，

一七0個村莊，殊深痛惜，

覆按大會一九六五年十二月七日決議案二0三四

（二十），

備悉伊朗政府已採有力之緊急措旌，賑濟地震災

民，並恢復災區之正常生活情況，

獲悉伊朗政府所訂重建災區計劃，

深知實現此種計劃需款浩大，

並悉多數國家、聯合國體系各組織及各非政府機

楷與私人均對此次災禍受害人提供協助，至感欣慰，

－．爲此次災難向伊朗人民及政府表示深切同

情；

二．請各會員國及非政府組織考慮就其能力所及

向伊朗政府提供進一步協助之方法；

三．請聯合國秘書長、各專門機關首長、世界糧食

方案及聯合國兒童革金執行主任以及聯合國發展方案

總辦審度可用經費，於決定向會員國提供之服務時，

注意伊朗政府在災區重建計劃上之各種需要。

一九六八年十月二十三日，

第一七0五次全體會謙。

二三九一（二十三）．戰爭罪及危害人類

罪不適用法定時效公約

大會，

業已審議戰爭罪及危害人類罪不適用法定時效公

約草案，

通過戰爭罪及危害人類罪不適用法定時效公約，

廳由各國簽署、批准及加入，公約全文附於本決議案之

後。

一元六八年十一月二十六日，

第一七-=-七次全體會議。
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戰爭罪及危害人類罪不適用法定

時效公約

弁言

本公約締約國，

覆按聯合國大會關於引渡與懲治戰爭罪犯之一九

四六年二月十三日決議案三（一）及一九四七年十月：：：：

十一日決議案一七O（二），以及確認紐倫堡國際軍事

法庭組織法及該法庭判決所承認國際法原則之一九四

六年十二月十一日決議案九十五（一），與分別明白譴

責侵害土著人民經濟及政治權利及種族隔離政策爲危

害人類罪之一九六六年十二月十二日決議案二一八四

（二十一）及一九六六年十二月十六日決議案二二0二

（二十一），

覆按聯合國經濟暨肚會理事會關於懲治戰爭罪犯

及危害人類罪犯之一九六五年七月二十八日決議案一

O七四 D （三十九）及一九六六年八月五日決議案一

一五八（四十一），

鑒悉關於戰爭罪及危害人類罪追訴權及行刑權之

各項鄖重宜言、約章或公約均不設法定時效期間之規

定，

鑒於戰爭罪及危害人類罪乃國際法上情節最重大

之罪，

深信有效懲治戰爭罪及危害人類罪爲防止此種罪

行、保障人權與革本自由、鼓勵信心、促進民族間合作、

及增進國際和平與安全之一重要因素，

鑒悉國內法關於普逼罪行之時效規則適用於戰爭

罪及危害人類罪，爲世界輿論極感憂慮之事，因其足

以防止追訴與懲罰犯各該罪之人，

承認必須且合乎時宜經由本公約在國際法上確認

戰爭罪及危害人類罪無時效期間之原則並設法使此項

原則普遍適用，

爰議定條款如下：

第一條

下列各罪，不論其犯罪日期，不適用法定時效：

（甲）一九四五年八月八日紐倫堡國際法庭組織

法明定，並經聯合國大會一九四六年二月十三日決議
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案三（一）及一九四六年十二月十一日決議案九十五

（一）確認之戰爭罪，尤其爲一九四九年八月十二日保

護戰爭受害人日內瓦公約列舉之｀｀重大違約情事＂；

（乙）一九四五年八月八日紐倫堡國際軍事法庭

組織法明定並經聯合國大會一九四六年二月十三日決

議案三（一）及一九四六年十二月十一日決議案九十五

（一）確認之危害人類罪，無論犯罪係在戰時抑在平時，

以武裝攻擊或佔領迫使遷離及因種族隔離政策而起之

不人道行爲，及一九四八年防止及懲治殘害人羣罪公

約明定之殘害人羣罪，卽使此等行爲並不觸犯行爲地

國內法。

第二條

遇犯有第一條所稱各罪情事，本公約之規定適用

於以正犯或從犯身份參加或直接煽動他人犯各該罪，

或陰謀夥黨犯各該罪之國家當局代表及私人，不問既

遂之程度如何，並適用於容許犯此種罪之國家當局代

表。

第三條

本公約締約國承尤採取一切必要國內立法或其他

措施，俾得依國際法引渡本公約第二條所稱之人。

第四條

本公約締約國承允各依本國憲法程序，採取必要

立法或其他措施，以確保法定或他種時效不適用於本

公約第一條及第二條所稱各罪之追訴權及行刑權，倘

有此項時效規定，應行廢止。

第五條

本公約在一九六九年十二月三十一日以前聽由聯

合國任何會員國、任何專門機關或國際原子能總署之

會員國、國際法院規約任何當事國及經由聯合國大會

邀請參加爲本公約當事國之任何其他國家簽署。

第六條

本公約須經批准。批准書應送交聯合國秘書長存

放。

第七條

本公約廳由第五條所稱任何國家加入。加入書應

送交聯合國秘書長存放。

第八條

－．本公約於第十件批准書或加入書送交聯合國

秘書長存放後第九十日起發生效力。

二．對於在第十件批准書或加入書存放後批准或

加入本公約之國家，本公約應於各該國交存批准書或

加入書後第九十日起發生效力。

第九條

－．任何締約國得於本公約生效之日起滿十年後

隨時以書面通知聯合國秘書長請求修改本公約。

二．對於此項請求應採何種步驟，由聯合國大會

決定之。

第十條

－．本公約應送交聯合國秘書長存放。

二．聯合國秘書長應將本公約正式副本分送第五

條所稱所有國家。

三．聯合國秘書長應將下列各事通知第五條所稱

所有國家；

（甲）依第五條、第六條及第七條對本公約所爲之

簽署及交存之批准書及加入書；

（乙）本公約依第八條發生效力之日期；

（丙）依第九條收到之來文。

第十一條

本公約中文、英文、法文、俄文及西班牙文各本同

一作準，訂約日期爲一九六八年十一月二十六日。

爲此，下列各代表各秉其正式授予簽字之權，謹

簽字於本公約。

二三九二（二十三）．懲治戰爭罪犯及

危害人類罪犯間題

大會，

鑒於戰爭罪及危害人類罪不適用法定時效公約1

之任擇議定書草案2 業經提出，

鑒於戰爭罪及危害人類罪不適用法定時效公約並

不阻止硏究將來所可確認以決定爲審判被控犯戰爭罪

及危害人類罪之人所組成法庭之性質之原則，

1 大會決議案二三九一（二十三），附件。

2 A/C.3/L.1570/Rev.2 。


